
 
ВЫСТУПЛЕНИЕ 

г-на Виктора ОСИПОВА, Заместителя Премьер-министра 
Республики Молдова, на Постоянном Совете ОБСЕ 

(Вена, 24 июня 2010 года) 
 

Господин председатель,  
Дамы и господа,  
 
Благодарю действующее Казахское Председательство, Секретариат ОБСЕ, а также всех 
Вас за возможность выступить на этом Постоянном Совете и поделиться некоторыми 
идеями по проблематике приднестровского конфликта. Готов также представить 
позицию молдавских властей по перспективам системы европейской безопасности и 
другим актуальным вопросам, стоящих перед нашей Организацией.  
 
Господин Председатель, 
 
Несмотря на трудности, с которыми мы сталкиваемся в приднестровском 
урегулировании на протяжении почти 20 лет, мы твердо убеждены, что эту проблему 
можно решить относительно легко и в сравнительно короткие сроки. Данный конфликт 
существенно отличается от других существующих региональных проблем.  
 
В нашем случае отсутствуют противоречия этнического или религиозного характера. А 
это значительно облегчает задачу реинтеграции Республики Молдова. Конечно, 
определенный негативный отпечаток на сознание людей наложили трагические события 
1992 года. Но, мы рады видеть, что люди, проживающие по обе стороны Днестра, не 
питают друг к другу чувства вражды. На обоих берегах этой реки проживают те же 
молдаване, украинцы, русские и представители других национальностей, большинство 
которых исповедует православие. Их объединяют глубокие корни – исторические, 
родственные и культурные. У них общее, естественное, стремление к скорейшему 
преодолению существующих трудностей и строительству лучшей жизни.  
 
Население обоих берегов совместимо со всех точек зрения и может жить в мире и 
согласии в одном неделимом европейском демократическом государстве, которое мы 
должны построить вместе. Только при этом условии все граждане Молдовы смогут 
воплотить естественные чаяния жить в благополучном и процветающем обществе и 
получить твердые гарантии соблюдения прав человека. 
 
Господин Председатель,  
 
Совершенно очевидно, что для разрешения приднестровской проблемы существуют 
объективные предпосылки. Практические шаги «Альянса за Европейскую 
Интеграцию», который 9 месяцев назад пришёл к власти в Республике Молдова, 
однозначно указывают на то, что урегулирование приднестровского конфликта является 
одним из его главных приоритетов. 
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Мы последовательно выступаем за продвижение политики диалога, открытости и 
доверия. Наши усилия сконцентрированы на развитии регулярных контактов между 
Кишиневом и Тирасполем на уровне политических представителей, а также в рамках 
групп по укреплению доверия в различных сферах. Нашей основной целью является 
оказание необходимой поддержки населению и экономическим агентам региона, в том 
числе, в рамках международных проектов и программ.  
 
Процедуры декларирования товаров экономическими агентами Приднестровья, а также 
бесплатное документированиe населения данного региона были продлены 
Правительством на неопределенный срок. Предприятия Приднестровья активно 
пользуются всеми льготными торговыми режимами Республики Молдова, в том числе, 
автономными торговыми преференциями, предоставленными нам Европейским 
Союзом. В настоящее время, более 40% от общего объема экспорта из данного региона 
осуществляется в страны ЕС.  
 
Мы выступили за временное приостановление запрета на въезд в страны ЕС для 
лидеров приднестровского региона для того, чтобы стимулировать решение других 
вопросов. В частности, речь идёт об обеспечении нормального функционирования 
молдавских школ в регионе с преподаванием на основе латинской графики, а также о 
создании необходимых условий для свободного передвижения людей, товаров и услуг 
между двумя берегами Днестра.  
 
Мы достаточно продвинулись вперед в консультациях с европейскими экспертами по 
вопросам возобновления в полном объеме железнодорожного сообщения через 
Приднестровье. Мы полны решимости продвигать разработанные Миссией ЕУБАМ 
(EUBAM) инициативы по оптимизации режима импорта сырья в данный регион и 
развития контактов в сфере таможенного контроля.  
 
Отмечается ощутимый прогресс в реализации конкретных проектов в сфере 
здравоохранения. В этой области, хотелось бы особенно отметить вклад Европейского 
Союза и США в модернизацию медицинских учреждений в Приднестровье путем их 
оснащения современным оборудованием и переподготовки медицинских кадров. В 
настоящее время, в населенных пунктах левобережья Днестра реализуются более 20 
проектов по развитию социальной инфраструктуры и местных общин, поддерживаемых 
Всемирным Банком а также Швецией, Японией и другими партнерами по развитию. 
Начиная со следующего года, до 15% из денежной помощи, предоставляемой 
Европейским Союзом Республике Молдова, будет выделяться на развитие 
приднестровского региона. 
 
Господин Председатель,  
 
Мы высоко оцениваем предпринимаемые в последнее время нашими партнерами 
усилия в поддержку процесса приднестровского урегулирования. В этом контексте, 
хотелось бы особенно отметить заявление Высокого Представителя ЕС по иностранным 
делам и политике безопасности и совместное заявление Президентов Российской 
Федерации и Украины которые были обнародованны 17 мая текущего года. Мы также 
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приветствуем Меморандум Федерального Канцлера Германии и Президента России от 5 
июня. Приятно отметить что эта конструктивная тенденция была подтверждена и на 
вчерашней встрече стран-участников «Веймарского треугольника».  Выражаем также 
нашу признательность действующему Казахскому Председательству ОБСЕ за твердое 
стремление к достижению поставленных целей. 
 
В том, что касается окончательного решения приднестровской проблемы, мы твердо 
убеждены, что оно  может быть достигнуто лишь в существующем формате «5+2». 
Основной целью переговоров, которую поддерживают все международные участники 
формата, является выработка особого правового статуса Приднестровья при 
соблюдении суверенитета и территориальной целостности Республики Молдова в ее 
международно-признанных границах.  
 
Мы выступаем за скорейшее возобновление официальных переговоров в формате 
«5+2», без каких-либо предварительных условий. Рад подчеркнуть, что во время нашей 
неформальной встречи в Вене в начале марта этого года, была достигнута общее 
соглашение о возобновлении, в течение текущего года, официальных переговоров, 
прерванных ещё в марте 2006 года. 
 
Для выработки адекватных совместных подходов с нашими партнерами мы провели 
обстоятельные консультации в Москве, Брюсселе, Вашингтоне и Киеве. Этим визитом в 
Вену мы завершаем круг двусторонних консультаций. А сегодняшнее выступление 
здесь является своеобразным отчетом о проделанной работе. Мы надеемся, таким 
образом, открыть качественно новый этап в процессе приднестровского 
урегулирования, придать ему надлежащий официальный характер. 
 
Существующий формат «5+2» может стать платформой и для дискуссий по другим 
вопросам, связанным с приднестровским урегулированием. В частности, мы предлагаем 
обсудить в этом формате вопросы будущей трансформации нынешней миротворческой 
операции в многонациональную гражданскую миссию под международным мандатом; 
укрепления безопасности и доверия в военной сфере; обеспечения свободного 
передвижения людей, товаров и услуг; развития гражданского общества и 
демократических институтов; соблюдения прав человека и основных свобод. 
 
В этом контексте хочу еще раз подчеркнуть, что важным позитивным фактором для 
успешного продвижения процесса приднестровского урегулирования стало бы 
завершение вывоза с территории Республики Молдова боеприпасов и вывода 
охраняющего их военного контингента Российской Федерации.   
 
Господин Председатель,  
 
Мы позитивно оцениваем деятельность Миссии ОБСЕ  в Молдове. На протяжении 
многих лет она служит ключевым инструментом в организации встреч и поиске 
решений существующих проблем на месте.  
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В тоже время, мы по-прежнему связываем большие ожидания с деятельностью Главы 
Миссии и его команды. Считаем, что Миссия должна уделять больше внимания 
эффективному выполнению своих мониторинговых и посреднических функций. Было 
бы целесообразным концентрировать имеющиеся ресурсы на приоритетных 
направлениях в зависимости от меняющейся обстановки – будь-то, к примеру, 
участившиеся случаи грубейшего нарушения прав человека в Приднестровском регионе 
или инциденты в Зоне Безопасности. Миссия могла бы внести более ощутимый вклад в 
разработку проектов предложений по решению конкретных проблем в сфере 
свободного передвижения, обеспечения прав человека, нормального функционирования 
школ, устранения источников напряжения в Зоне Безопасности и др. Миссия должна 
быть готова к особому ритму работы при возобновлении официальных переговоров в 
формате «5+2». В этом контексте, видимо, следует подумать об укреплении и развитии 
потенциала Миссии в Молдове. Считаем, что и другие институты ОБСЕ должны 
уделять больше внимания нарастающему давлению на гражданское общество, прессу, а 
также случаям грубейшего нарушения прав человека и основных свобод в 
Приднестровском регионе. Ярким примером являются аресты журналиста Эрнеста 
Варданяна и гражданина Илие Казак подробно описанные в отчетах Миссии.  
 
Господин Председатель,  
 
Как вы видите, мы полны решимости использовать реальные благоприятные 
предпосылки и существующие механизмы для достижения поставленных целей. В 
настоящее время мы разрабатываем комплексную стратегию по урегулированию 
конфликта и реинтеграции страны. Важнейшими факторами в продвижении этой 
стратегии должны стать завершение демократических и структурных реформ, 
модернизация общества, повышение качества жизни людей и продвижение европейской 
интеграции, способные существенно повысить привлекательность Республики Молдова 
для всех ее граждан. Реальный эффект в этом смысле произведет скорейшее завершение 
переговоров с ЕС по соглашениям об ассоциации, о либерализации визового режима и о 
зоне свободной торговли. 
 
Господин Председатель, 
 
Далее я бы хотел затронуть некоторые актуальные вопросы повестки дня ОБСЕ. Прежде 
всего, рады констатировать, что диалог по вопросам дальнейшего развития европейской 
безопасности – Процесс Корфу – уже перешёл к этапу внесения конкретных 
предложений. В этом контексте моя страна, при поддержке делегаций Швеции, 
Великобритании и Румынии, выступила с инициативой проведения тематических 
сессий в рамках Процесса Корфу, посвященных конкретным конфликтам. Словом, мы 
глубоко заинтересованы в том, чтобы диалог по вопросам европейской безопасности 
приобрел практической характер и был сфокусирован на поиске ответа на реальные 
вызовы и угрозы в этой сфере. 
 
Считаем необходимым, более четко определить направления в укреплении 
Секретариата, а также Институтов и полевых присутствий ОБСЕ, как в плане их 
аналитического потенциала, так и возможностей оперативного реагирования на 



 5

кризисные ситуации. Такие потребности стали очевидными на фоне трагических 
событий в Кыргызстане. Эти направления могут быть положены в основу возможной 
программы действий ОБСЕ на ближайшую перспективу. Надеемся, что мы сможем 
договориться о необходимости проведения в следующем году предметных переговоров 
по предложениям, выдвинутым в рамках Процесса Корфу.  
 
В этом контексте моя страна возлагает большие надежды на предстоящую в июле 
неформальную министерскую встречу и возможный Саммит ОБСЕ в конце этого года. 
Мы ожидаем, прежде всего, содержательных дискуссий по волнующим нас вопросам 
урегулирования конфликтов и кризисных ситуаций, контроля над вооружениями, 
укрепления системы европейской безопасности, которые позволят наметить четкие 
перспективы на будущее. Мы надеемся, что на ожидаемом Саммите ОБСЕ будет дана 
объективная оценка  существующей ситуации в приднестровском урегулировании, а 
также намечены пути разрешения этого конфликта и связанных с ним других вопросов. 
 
Господин Председатель, 
 
Мы глубоко заинтересованы в скорейшем преодолении кризиса вокруг Договора об 
Обычных Вооруженных Силах в Европе. Надеемся, что проводимые консультации по 
этому важнейшему вопросу приведут уже к концу текущего года к конкретным 
договоренностям. Мы рассчитываем на то, что достижение прогресса в сфере контроля 
над вооружениями обеспечит позитивную динамику и в деле урегулирования 
конфликтов. 
 
В заключении хотел бы еще раз подчеркнуть, насколько важным для нас является 
достижение конкретных результатов в решении стоящих перед нашей Организацией 
проблем. Солидной основой являются базовые документы ОБСЕ, прежде всего, 
Хельсинкский Заключительный Акт, Парижская Хартия для Новой Европы, Хартия 
Европейской Безопасности, а также существующий свод обязательств, принципов и 
стандартов ОБСЕ. Отмечая еще раз значимость принципа неделимости безопасности, 
мы выражаем готовность активно участвовать в предстоящей работе по наполнению 
конкретным содержанием концепции создания «сообщества безопасности» на 
пространстве ОБСЕ, которая может стать нашей общей объединяющей идеей и целью. 
 
Спасибо за внимание. 
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Unofficial translation 
 
 

STATEMENT 
By Mr. Victor OSIPOV, Deputy Prime-minister of the Republic of Moldova  

at the OSCE Permanent Council  
(Vienna, 24 June 2010) 

 
Mr. Chairman,  
Ladies and gentlemen,  
 
I would like to thank the acting Kazakh Chairmanship, OSCE Secretariat and also everybody 
here for the opportunity to address you here in the Permanent Council and share several 
thoughts concerning the Transnistrian conflict settlement. I am also ready to present the 
position of the Moldovan authorities with regards to the perspectives of the European security 
system and other current issues faced by our Organization.  
  
Mr. Chairman, 
 
In spite of the difficulties we are facing for already 20 years in the Transnistrian settlement 
process, we are firmly convinced that this problem can be resolved rather easily and in 
relatively short time. This conflict has some significant differences in comparison with other 
existing regional problems.  
 
In our case there are no contradictions of ethnic or religious character. And this facilitates 
greatly the task of reintegrating the Republic of Moldova. Of course, a certain negative imprint 
on the conscience of people has been left by the tragic events of 1992. But we are pleased to 
see that the people living on the both banks of the Nistru river do not have for each other 
feelings of hostility. On both banks of this river live the same Moldovans, Ukrainians, 
Russians and representatives of other nationalities, who are mostly Orthodox Christians. They 
are united by deep roots, based on history, kinship and culture. They share a common, natural 
desire to quickly overcome existing difficulties and build a better life.  
 
The population of both banks is compatible from all points of view and can live in peace and 
understanding in one undivided European democratic state, which we need to build together. 
Only under this condition all citizens of Moldova will be able to realize their natural 
aspirations to live in a prosperous and thriving society and receive firm guarantees for the 
observance of human rights.  
 
Mr. Chairman,  
 
It is absolutely obvious that there are objective premises to resolve the Transnistrian problem. 
The practical steps undertaken by the Alliance for European Integration, which came 9 months 
ago to power in the Republic of Moldova, clearly show that that the settlement of the 
Transnistrian conflict is one of its central priorities.  
 

PC.DEL/640/10 
25 June 2010 
 
ENGLISH 
Original: RUSSIAN 
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We consistently advocate in favor of a policy of dialogue, openness and trust. Our efforts are 
concentrated on developing regular contacts between Chisinau and Tiraspol at the level of 
political representatives, as well as in the working groups created to build confidence in 
various areas. Our main goal is to provide the much needed support to the population and 
businesses in the region, including by the means of international projects and programs.  
 
The procedures related to the declaring goods by Transnistrian enterprises, as well as 
providing population in the region with personal documentation free of charge were prolonged 
by the Government for an unlimited period of time. Transnistrian enterprises use actively the 
privileged trade regimes offered to the Republic of Moldova, including the Autonomous Trade 
Preferences granted by the EU. Currently, more than 40% of the total exports from this region 
go to EU member states.  
 
We have pleaded for the temporary suspension of the EU states visa ban imposed against the 
leaders of the Transnistrian region, aiming to stimulate resolving of other issues. In particular, 
these issues are related to ensuring the normal functioning of Latin-script Moldovan schools in 
the region, as well as the creation of necessary conditions for the free movement of persons, 
goods and services between the two banks of Nistru.  
 
We have rather advanced in the consultations with European experts on the issues of the full 
resumption of railroad communication through Transnistria. We are fully decided to promote 
the initiatives elaborated by the EUBAM (EU Border Assistance Mission to Moldova and 
Ukraine) to optimize the regime for the import of raw materials in this region and develop 
contacts in the sphere of customs control.  
 
Tangible progress is to be noted in the implementation of concrete projects in the field of 
healthcare. I would like to particularly mention here the contribution made by the European 
Union and the US aiming to modernize medical institutions in Transnistria by equipping them  
with modern technology and providing training for medical personnel. Currently in localities 
on the Nistru left-bank more than 20 projects are being carried out for the development of 
social infrastructure and local communities, with the support of the World Bank, Sweden, 
Japan as well as other development partners. Beginning with next year, up to 15% of the 
financial assistance offered by the European Union to Moldova will be allocated to the 
development of the Transnistrian region.  
 
Mr. Chairman,  
 
We highly appreciate the efforts undertaken recently by our international partners in support of 
the Transnistrian settlement process. In this context, I would like to especially mention the 
statement of the EU High Representative for Foreign Affairs and Security Policy and the joint 
statement by the Presidents of the Russian Federation and Ukraine made public on 17 May. 
We also welcome the Memorandum adopted on 5 June by the German Federal Chancellor and 
the Russian President. I am pleased to aknowledge that this positive trend was reconfirmed 
during yesterdays meeting of countries participating in Weimar Triangle. We also express our 
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gratitude to the acting Kazakh Chairmanship of OSCE for the firm drive to fulfill its 
objectives.   
 
In what concerns the final resolution of the Transnistrian problem, we are firmly convinced 
that it can be achieved only in the framework of the existing 5+2 format. The central goal of 
negotiations, which is endorsed by all international participants in the format, is the 
elaboration of a special legal status of Transnistria while respecting the sovereignty and 
territorial integrity of Moldova within its internationally recognized borders.  
 
We plead for the earliest resumption of official negotiations in the 5+2 format without any 
preliminary conditions. I am glad to underscore the fact that during our informal meeting in 
Vienna in early March this year a common agreement was reached to resume during the 
current year official negotiations, which have been interrupted since March 2006.  
 
Looking to elaborate adequate joint approaches with our partners, we carried out consistent 
consultations in Moscow, Brussels, Washington and Kiev. With this visit to Vienna we close 
the circle of bilateral consultations. My presentation here is a kind of report about the work 
done until now. We hope, thus, to open a qualitatively new phase in the Transnistrian 
settlement process, and impart to it a proper official character.  
 
The existing 5+2 format may become a platform for discussion on other issues pertaining to 
the Transnistrian settlement. In particular, we propose to discuss in this format the issue of the 
future transformation of the current peacekeeping operation into a multinational civilian 
mission under an international mandate; building security and confidence in the military field; 
ensuring the free movement of people, goods and services; the development of civil society 
and democratic institutions; the observance of human rights and fundamental freedoms.  
 
In this context I would like to underline once again that an important positive factor in 
promoting the Transnistrian settlement would be the completion of the withdrawal from the 
territory of the Republic of Moldova of the munitions stockpiles and guarding military 
personnel belonging to the Russian Federation. 
  
Mr. Chairman,  
 
We assess positively the activity of the OSCE Mission to Moldova. During many years it has 
been serving as a key instrument in organizing meetings and in seeking for solutions for 
problems existing in the field.  
 
At the same time, just as before, our expectations with regard to the activity of the Head of 
Mission and his team are high. We consider that this Mission should pay more attention to the 
effective carrying out of its monitoring and mediation functions. It would be reasonable to 
concentrate the available resources on priority directions depending on the changing situation 
– be it, for example, on the increasingly frequent cases of violations of human rights or on 
incidents in the Security Zone. The Mission could bring a more tangible contribution to the 
development of draft proposals to resolve concrete problems that pertain to free movement, 
observance of human rights, normal functioning of schools, removal of tension sources in the 
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Security Zone and other. The Mission should be better prepared for the special rhythm of work 
once official negotiations in the 5+2 format are resumed. In this context, apparently, there is a 
need to think on the enhancement and development of the potential of the Mission to Moldova. 
We also consider that other OSCE institutions should pay more attention to the increasing 
pressure on the civil society, media, as well as to the cases of violation of human rights and 
fundamental freedoms in the Transnistrian region. Striking examples in this sense are the  
cases of arrest of the journalist Ernest Vardanean and Mr. Ilie Cazac, that were described in 
spot-reports provided by the Mission.   
  
Mr. Chairman,  
 
As you can see, we are fully determined to use positive prerequisites and existent mechanisms 
to achieve our goals. Currently we are elaborating a complex strategy for the settlement of the 
conflict and the reintegration of the country. As important factors in the promotion of this 
strategy I would mention the following: completion of democratic and structural reforms, the 
modernization of society, improving the quality of life for people and promoting European 
integration, which are able to significantly increase the attractiveness of the Republic of 
Moldova for its citizens. A real effect in this regard will be produced by the earliest 
completion of negotiations with the EU on agreements on association, liberalization of the visa 
regime and on establishing a free trade area.  
 
Mr. Chairman, 
 
I would like to further touch upon several actual issues that concern the OSCE agenda. First of 
all, we are glad to acknowledge that the dialogue on European security – the Corfu process – 
has already entered the stage of tabling of concrete proposals. In this context, my country, with 
the support of delegations of Sweden, United Kingdom and Romania, proposed organize 
thematic sessions dedicated to concrete conflicts within the Corfu process. In a nutshell, we 
are profoundly interested that the dialogue on European security issues acquires a practical 
character and be focused on looking for answers to the real challenges and threats in this 
sphere.  
 
We deem it is necessary to define more clearly the directions in strengthening the Secretariat, 
as well as the Institutions and OSCE field missions, both in what regards their analytical 
potential and their operational reaction capabilities to crisis situations. Such a need became 
absolutely obvious in the context of tragic events in Kyrgyzstan. These directions could serve 
as a basis for an OSCE program of actions for the near future. We hope that an agreement 
could be reached with regards to the need of carrying out concrete negotiations on the 
proposals forwarded within the Corfu process.  
 
In this context, my country places great hope on the informal ministerial meeting due to be 
held in July and the possible OSCE Summit in the end of this year. We expect, first of all, 
substantial discussions on issues of concern to us, such as the settlement of conflicts and crisis 
situations, arms control, strengthening the European security system, which will allow the 
drawing of clear-cut perspectives for the future. We also hope that during the expected OSCE 
summit we will be able to give an objective assessment with regards to the existing situation in 
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the Transnistrian settlement process, as well as to outline the ways to resolve this conflict and 
other pertaining issues.  
 
Mr. Chairman, 
 
We are deeply interested in the overcoming the crisis around the Treaty on Conventional 
Armed Forces in Europe. We do hope that consultations currently being carried out on this 
most important issue will lead to concrete agreements already by the end of this year. We 
count on the fact that achieving progress in the sphere of arms control will ensure positive 
dynamics in the efforts to settle conflicts.  
 
 In conclusion, I would like to once again underline how important is to us the achieving of 
concrete results in resolving the problems our Organization faces. The OSCE basic documents, 
first of all the Helsinki Final Act, the Paris Charter for a New Europe, the Charter for 
European Security  and the existing set of OSCE commitments, principles and standards 
constitutes a solid basis in this sense. Noting once again the importance of the principle of 
indivisibility of security, we express our readiness to actively participate in the upcoming work 
to elaborate concrete substance to the concept of a “security community” in the OSCE area, 
which can become our common unifying idea and goal.  
 
I thank you for Your attention! 

 
 


